
— Извините. — Медбрат прошёл мимо Хань Фэя, его голос был холодным, а выражение лица
отчуждённым. Его не волновали чувства окружающих, ведь все они в любом случае были
фальшивыми.

— Что этот парень вообще здесь делает? От него так странно пахнет. — Ли Лонг нахмурился.
Мужчине было все равно. Он вкатил свою тележку в палату в конце коридора, в которой не
горел свет.

‘Он что-то ищет в больнице?’

Хань Фэй запомнил вонь, исходившую от мужчины.

— Это связано с моей миссией? — Хань Фэй знал, что для того все жители этого мира были
просто частью фона. Кроме владельца алтаря, все остальные были созданы из воспоминаний,
не стоило тратить на них время. Конечно, также возможно, что Десять Пальцев "осмотрели"
всех местных жителей, но ничего не смогли найти на них, поэтому они проигнорировали их.
Хань Фэй вышел из отделения для оплаты и намеревался последовать за мужчиной, когда со
стороны главного входа послышались быстрые шаги.

Дверь больницы открылась, и в больницу ворвался холодный ветер. 4 здоровенных
телохранителя заслонили мужчину лет 50-ти, когда они вошли в больницу. Пожилой мужчина
страдал от атрофии мышц, на его открытой коже были гниющие раны. Когда медсестры
увидели мужчину, они немедленно позвонили по телефону и подбежали к нему.

— Я слышал от менеджера торгового центра, что один из работников моего магазина
находится в коме? — Мужчина кашлял, когда говорил, его физическое состояние было слабым.

— Генеральный директор Гу? Вы пришли лично? — После звонка медсестры дежурный врач
вышел. Казалось, недавно он дремал, но сам притворялся, что усердно работал.

— Вы меня знаете? — Старик был удивлен. Он стоял среди четырёх охранников, его голос был
невероятно слаб.

— Мне повезло, что я встретил вас однажды. — Сказал доктор с широкой улыбкой.

— Старик из вашего магазина скончался в результате несчастного случая, он тоже был моим
пациентом. — Доктор был странно счастлив, его глаза сияли от предвкушения.

Мужчина кивнул.

— Как сейчас чувствует себя пациент

— Она уже вне зоны риска, но всё ещё без сознания. Боюсь, ей придется подготовиться к
длительному лечению. Её коллега уже оплатил неотложное лечение, но плата за смягчающее
лечение… — Лицо доктора сияло, как будто он смотрел на Бога денег.

— Её коллега? — В этот момент мужчина, наконец, заметил Хань Фэя. Однако в его глазах не
было удивления, как будто он уже ожидал увидеть Хань Фэя там. Парень заметил это, но не
показал этого на своем лице.

— Генеральный директор Гу, у вас такой наметанный глаз на таланты. Все ваши сотрудники –
хорошие люди. Когда мы рассказали ему о ситуации, парень немедленно вызвался оплатить
счет. — Доктор говорил так, словно хвалил Хань Фэя, но каждое его заявление касалось денег.



— Хорошо, я понимаю. Сначала проведите меня к пациенту. — Старик вошел в палату со
своими телохранителями. Он вышел примерно через 10 минут. Старик оплатил оставшуюся
часть долга и даже потребовал у врача счет, который оплатил Хань Фэй.

— Генеральный директор Гу, Хуан Ли уже уволилась. Технически говоря, она больше не
является нашим сотрудником. — Узнав, что генеральный директор Гу находится в больнице,
Чжу Вэй, который должен был быть здесь 30 минут назад, наконец прибыл.

— Несмотря ни на что, это не меняет того факта, что она работала на меня очень долгое время.
Сейчас она в коме, как я могу просто бросить её? — Старик был физически слаб. Просто
произнесение нескольких слов тяжело сказывалось на нём. Держа в руках деньги, генеральный
директор Гу направился к Хань Фэю. Телохранители двинулись следом, но старик махнул им,
чтобы они оставались.

— Малыш, ты добрый человек. Я знал, что сделал правильный выбор. — Генеральный директор
Гу передал деньги Хан Фею. — Это деньги, которые ты заплатил за Хуан Ли. Я знаю, что у тебя
есть мать, которая нуждается в твоей заботе. Ты работаешь на нескольких работах, чтобы
собрать деньги для ее спасения.

Несмотря на то, что Хань Фэй уже несколько дней как погрузился в мир воспоминаний, это
была его первая встреча со своим боссом. Судя по короткому общению, его босс был очень мил
со своими сотрудниками, заботлив, он был идеальным начальником.

— Спасибо, босс. — Хань Фэй принял деньги и сразу же обнаружил, что что-то не так.

— Вы дали мне ещё 1000.

— У хороших людей хорошая карма. Ты это заслуживаешь. Я всегда поощрял своих
сотрудников совершать добрые поступки. — Босс посмотрел на Хань Фэя, словно ожидая, что
тот сделает выбор.

— Все в порядке, я возьму только те деньги, которые заслуживаю. — Хань Фэй вернул 1000
юаней старику. Увидев это, босс и 2 заемщика были ошеломлены.

— Это замечательно, у тебя такие твёрдые принципы. — Генеральный директор Гу впервые
улыбнулся, но от его улыбки Хань Фэю стало странно неуютно. — Я помню, твоя мать тоже
находится в этой больнице, давай навестим её.

В сопровождении врача они подошли к палате матери владельца алтаря. Через окно можно
было видеть женщину, которая выглядела намного старше своего фактического возраста, та
лежала на односпальной кровати. Её тело было худым и хрупким. Из-за боли она не могла
спать, и ей пришлось полагаться на седативные препараты.

— Его матери предстоит операция на следующей неделе, и вероятность успеха составляет
всего 5 процентов. — Врач сказал генеральному директору Гу за пределами палаты.

— Если все оборудование будет заменено на лучшее, возрастёт ли вероятность успеха? — Глаза
старика пристально смотрели на женщину в постели. Его глаза были холодными, как будто это
его мучила болезнь.

— Нет. — Доктор покачал головой, но заметил, что генеральный директор Гу всё ещё смотрит
на него. После некоторого колебания доктор сказал. — Если всё будет обновлено до последней
модели, вероятность успеха операции может увеличиться на 1 процент.



— 1 процент лучше, чем ничего. — Генеральный директор Гу долго думал, прежде чем
обратиться к Хань Фэю. — Я понятия не имел, что положение твоей матери настолько тяжелое.
Как насчет этого, я бесплатно улучшу сервис для твоей матери, её жизнь важнее.

— Бесплатно? — Хань Фэй был сбит с толку. Самым большим желанием владельца алтаря было
собрать 50000 юаней в течение 30 дней, чтобы помочь своей матери с операцией, но теперь это
самое трудное желание стало самым легким для исполнения. В тот момент, когда он скажет
"да", Хань Фэю больше не нужно было беспокоиться о деньгах. Честно говоря, Хань Фэй почти
поддался искушению. С точки зрения владельца алтаря, он должен был быть на грани
психического срыва. Он не мог обеспечить элементарное качество своей собственной жизни,
так он ещё влез в долг, он работал весь день и, самое главное, он случайно убил человека. Все
это усиливало давление на него. Он был ребёнком, которому мать сказала, что у хороших
людей будет хорошая карма, но его благие намерения привели его к убийству человека.

— Я… — Сказать "да" решило бы многое. Губы Хань Фэя раскрылись, но он не смог произнести
ни слова. В его голове промелькнула деталь. До того, как генеральный директор Гу прибыл в
больницу, он, казалось, уже понял, что Хань Фэй будет там. Он не удивился, когда увидел Хань
Фэя в больнице. Босс торгового центра лично навестил своего бывшего сотрудника в больнице,
он действительно был хорошим начальником, но что, если у него был скрытый мотив?

Хань Фэй выглядел тронутым, но у него кружилась голова. Он сопоставил все детали, с
которыми столкнулся в мире воспоминаний, и заметил кое-что пугающее. Сегодня вечером,
когда Хань Фэй впервые пришел в магазин, он услышал от Хуан Ли, что босс попросил их
привести в порядок складское помещение до рассвета. Именно из-за этой просьбы Хань Фэй
столкнулся с настоящим алтарем. Если бы не его крепкое тело, он бы открыл алтарь и вызвал
невообразимые последствия.

Другим подозрением была чёрная ткань на алтаре. Когда Хань Фэй вошёл в кладовую, черная
ткань уже была немного откинута. Другими словами, кто-то знал, что Хань Фэй войдёт в
кладовую, и все это было ловушкой!

Наконец, Хуан Ли уже уволилась с работы. Итак, она уйдет после того, как введет Хань Фэй в
курс дела. Она больше не была полезным сотрудником, и так совпало, что с ней произошел
этот несчастный случай. Как единственный сотрудник ночной смены, если бы с Хуан Ли что-то
случилось, Хань Фэй, скорее всего, отправил бы её в больницу. Если босс все это спланировал,
то он не удивился бы, увидев Хань Фэя в больнице.

Однако это были не самое пугающее. Хань Фэй размышлял дальше. Именно мужчина в яркой
рубашке свёл Хань Фэя с работой в торговом центре. Человек в яркой рубашке был связан с
ростовщиками, могли ли ростовщики быть связаны и с боссом?

Владелец алтаря был добычей босса, все его несчастья были подстроены!

Когда владельца алтаря загнали в угол, он встретил своего босса. В этот момент он бы не
отказался от доброты своего босса.

Хань Фэй вспомнил ещё об одной детали. Пожилая дама, которая часто посещала магазин, не
могла говорить, её единственный сын когда-то работал в магазине, но, со слов окружающих,
тот был поглощён алтарем. Этот инцидент был не таким простым, как казалось. Возможно,
слухи были правдивы, и владелец алтаря был следующей целью босса.

‘Цена души...’



Глаза Хань Фэя загорелись, он уже знал, какой выбор ему нужно сделать.

— Спасибо, но всё в порядке. Я уже собрал половину денег на операцию моей матери. — Хань
Фэй отклонил предложение.

— Твоя мать усердно работала всю свою жизнь, она не должна подвергаться такой боли. —
Старик прошептал:

— Пожалуйста, я не заставляю принять мою доброту, вы оба этого заслуживаете.

— Все правда хорошо.

— Почему ты такой упрямый? Неужели ты не подумал о жизни своей собственной матери? —
Отчитал его врач. Все окружили Хань Фэя. Пока эти люди ругали его, из палаты донёсся звук.
Мать, казалось, проснулась от шума. Она с трудом повернулась и увидела Хань Фэя,
окруженного толпой. Она слабо позвала, казалось, она звала его.

— Пациент очнулся. — Женщина хотела помочь Хань Фэю. Несмотря на страдания, она не
хотела видеть, как издеваются над её мальчиком. Дверь открылась, и Хань Фэй вошёл первым.
Это был первый раз, когда он видел эту женщину, но часть воспоминаний в его сознании
активировалась. Он действовал инстинктивно и наклонился к кровати, где рука женщины
могла коснуться его.

— Мама, я пришёл повидаться с тобой.

Из-за болезни кровь отхлынула от лица женщины. Однако она улыбнулась, когда увидела Хань
Фэя. Она не сказала ни слова, но взяла парня за руку и отказалась отпускать. Воспоминания,
которые не принадлежали Хань Фэю, повлияли на него. Он чувствовал огромную вину. Он не
мог заплатить за квартиру, не мог найти отца, который украл все их деньги, задолжал
кредиторам, даже его израненные руки были запачканы кровью, которую невозможно было
смыть.

— Я сделал выбор, но я не знаю, был ли он правильным или нет, я...

— Это не имеет значения. — Женщина посмотрела на Хань Фэя: — Ты уже сделал лучший
выбор. — Это был первый раз, когда Хань Фэй увидел подобную улыбку, он не мог её описать.
Даже с его превосходным актерским мастерством он не смог повторить её, потому что это было
то, чего ему так не хватало.

— Не беспокойся обо мне. Тебе лучше вернуться к работе, уже почти рассвет. — Женщина
отпустила его. После некоторого колебания она погладила Хань Фэя по щеке. — Не оставляй
после себя непоправимых сожалений из-за меня.

— Сожаление? — Когда женщина сказала это, система объявила:

[Уведомление для игрока 0000! Вы выполнили случайную миссию – Деньги!]

[Выбор, который ты сделал, я не могу повторить. Нельзя изменить то, что уже произошло.]

[Вы исправили 20 процентов сожалений владельца алтаря! Вы получили большое количество
опыта и благословение матери.]

[Благословение матери: Скорость снижения очков настроения снижается, скорость мутации



мира замедляется! Постоянный +1 к интеллекту!]
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